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W MUZEUM 

Národní muzeum 

se sídlem: Václavské náměstí 68, 115 79 Praha 1 

zastupuje: Mgr. Marekiunek, Ph.D., ředitel Historického muzea 

lČ: 00023272, DIČ: CZ00023272 

Kontaktní osoba: Mgr. Dana Přenosilová, 

(dále jen „půjčitelJ 

a 

Muzeum Novojičínska 

se sídlem: ulice 28.října 12 

zastupuje: PhDr. Sylva Dvořáčková ředitelka 

lČ: 00096296 

Kontaktní osoba: Mgr. Zdeněk Orlita t

(dále Jen ‚vypůjčiteli 

uzavírajituto 

SMLOUVU O výpůjčcE Č. 180732 

dle ustanovení 2193 a násl. občanského zákoníku, veznění pozdějších předpisů  

článek 1 

PŘEDMĚT SMLOUVY 

1. Půjčitel svěřuje touto smlouvou vypůjčitli sbírkově  předměty ve vlastnictví český 

republilw, se kterými má příslUšnost hospodařit na základě  zákona č.219/2000 Sb., 

majetku české republiky a jejím vystupování v právních vztazích, v platněm znění 

zákona Č. 122/2000 Sb., o ochraně  sbírek muzejní povahy, v platněm zněni, uvedené 

seznamu vypůjčených předmětů, který je nedílnou součástí této smLou ť, pod 

pořadovými čísly 1-8 v celkové pojistně  hodnotě  73750 Kč, a to za účelem vystavení 

dlouhodobé expozici Památniku Františka Palackého v Hodslaviďch od 9. 6. 2013. 



2. Vypůjčitel není oprávněn bez písemného souhlasu půjčitele s vypůjčenými předměty 

jakýmkoliv zpěsobem disponovat mimo účel stanovený v odstavci 1 tohoto článku, 

zejména je nesmF přemisťovat, přenechat k užíváni třetí osobě, provádět na niéh 

konzervátorské či restaurátorské zásahy, pořizovat jejich kopie (odlitlw), fotografovat 

filmovat je, nebo umožnit fotografováni a filmování jinému s výjimkou poflzováni 

celkových záběrů  instalace výstaw a návštěvníků  a pro dokumentační a propagační čeIy. 

Článek 2 

DOBA VÝPŮJČKY 

1. Výpůjčka s sjednává na dobu určitou od 24. 5. 2018 do 28. 5. 2019 

2. Půjčitel má právo Z vážných důvodů  zkrátit dobu výpůjčky. Vážným důvodem je 

především vlastní potřeba pějčitele, nepředvídané zhoršení fyzického stavu předmětů, 
nebo nedodržení smluvních podmínek vypůjčitelem. Vtakovm případě  není půjčitel 

povinen uhradit vypůjčiteli případnou Škodu či náklady s trn, spojené. 

3. Oznámeni o zkrácení doby výpůjčky učiní pů jčitel písemně. Jeli důvodem vlastní potřeba 

půjčitele, pů jčitel oznámí vypůjčiteli nový termín ukončení doby vý$jčky nejméně  
15 pracovních dnů  předem. Je-li důvodem nepředvidané zhoršení fyzickébo stavu 

předmětů  nebo n2dodrženi smluvních podmínek vypůjčitelem, může pů jčĺ tel vyžadovat 

okamžité vrácení vypů jčených předmětů. 

4. Vypů jčitel nemá v žádném případě  práva vypůjčené předměty zadržovat, jestliže byl 

vyzván k jejich vráceni. 

5. O případné prodloužení doby výpůjčky musí vypů jčitel požádat půjčitele písemně  
nejméně  patnáct pracovních dnů  před původně  stanoveným datem ukončeni výpůjčky. 

Je však výhradně  věcí půjčitele zda žádosti vyhovi. Prodloužená doba výpůjčky se stanoví 

písemným dodatkem ktéto smlouvě. 

Článek 3 

POJIŠTÉNÍA ODPOVÉDNOSTZA ŠKODU 

1. Vyptjčitel zajistí na své náklady pojištění vypůjčovaných předmětů  dle seznamu 

wpůjč2ných předmětů  této smlouvy proti všem rizikům, ato na jejich přepravu a celou 

dobu pobytu u vypLjčitele. 

2. Vypůjčené předměty musí být vypůjčitelem pojištěny na jejich přepravu a celou dobu 

pobytu u vypůjčitele. 

3. Smlouva o pojištění musí bt uzavřena tak, aby půjčitel obdržel její kopii nebo pojistný 

certifikát nejpozději sedm pracovních dnů  před započetím doby výpůjčky. 

4. Vypůjčitel je povinen zacházet s vypůjčenými předměty po celou dobu výpůjčky 

maximální péčí a učinit všechna opatření tak, aby zabránil jakémukoliv poškození 

zničení nebo ztrátě. 
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5. Vypůjčitel odpovídá za vypůjčené předměty po celou dobu výpůjčky do výše jejich 

pojistných cen a je povinen případnou škodu pů jčĺteli uhradit. 

6. Dojde-Ii kjakékoliv Škodě, je vypů jčitel povinen okamžité inforniovat pů jčitele písemnou 

formou. V tomto případě  stanoví pů jčitel další postup, který je pro vypů jčitele závazný- 

- 	 článek4 

PŘEPRAVA A PŘEDÁNÍ PŘEDMĚTŮ  

1. Přepravu wpůjčovaných předmětů  ria místo určení a zpět k pů jčiteli nebo na místo, které 

$jčitel určía halení předmětů  pro přepravu, obstará wpůjčitel na své náklady, není-li 

článku 6 této smlouvy uvedeno jinak. 

2. lújčitel má právo určit způsob přepravy a způsob baleni předmětů. 

3. Vypů jčené předměty musí být doprovázeny při přepravách odborným pracovníkem 

vypů jčitele, který předměty osobně  přebírá od půjčitele při ukončeni výpLjčky pů jčiteli 

předává, není-li V článku 6 této smlouvy uvedeno jinak. Přesný termín a hodinu vrácení se 

vypůjčitel zavazuje domluvit s pů jčitelem 7 dni před předáním. Vypějčitel vrátí vypůjčené 

předměty formou osobního předánív budově  ústředn.10 depoíitáře Terezín II (Prokopa 

Holého 73, Terezín), nebude-li dohodnuto jinak. 

4. Při předání předmětů  mezi pů jčitelem a vypů jčitelem a při zpětném převzetí předmětů  

mezi vypů jčitelem a pů jčitelem bude vyhotoven písemný záznam. Dojde-li se souhlasem 

pů jčitele k předání předmětů  dalšímu vypů jčiteli, bude mu přítomen pověřený pracovník 

pů jčitele. Přitom bude sepsán protokol o předáni předmětů, něhož musí být zřejmé, 

vjakém stavu jsou předmMy předávány a od kdy za ně  přebírá odpovědnost další 

vypůjčitel. 

5. V případě  předem nevyjednaného opoždění při vráceni výpůjčlcy bude vypů jčitel povinen 

zaplatit pů jčiteli smluvní pokutu ve výši 1 % z celkově  pojistné ceny vypů jčených 

předmMů  za každý započatý den prodlení. 

Článek 5 

BEZPEČNOSTNÍ, KLIMATICKÉ A SVäELNÉ PODMÍNKY 

1. Vypů jčitel je povinen zajistit po celou dobu výpůjčky ochranu vypů jčených předmětů, 

jejich bezpečné uložení a při vystavení takovou formu instalace, která odpovídá 

diarakteru předmětů. 

2. Půjčitel má právo určit způsob instalace předměte a vyslat v odůvodněných případech 

pověřené pracovníky k odbornému dohledu při instalaci předmětů  na náklady 

vypůjčitele. 

3. Všechny prostory, ve kterých budou vypů jčené předměty umístěny musí mit stahilní 

klimatické podmínlc' v hodnotách: teplota 13±2 t, relativni vlhkost prostředí 50±5%, 

není-li v článku 6 této smloLlvy blíže specifikováno. 
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. výpůjčitel odpovídá za vvpůjčeně předmět'jir po celou dobu výpůjčký do výše jejich
pojistných cen a je povinen připadnou škodu půjčítelí uhradit.
Dojde-li kjakěkolív škodě, je výpůjčitel povinen okamžitě informovat půjčitele písemnou
formou. 'v' tomto případě Stanoví půjčítel další postup, který je pro výpůjčitele závazný.

čıánek 4
PŘEPaA A PŘEDÁNÍ PŘEDMĚTŮ

_ Přepravu výpůjčovaných předmětů na místo určení a zpět k půjčíteli nebo na místo, které
půjčite! určí _a balení předmětů pro přepravu, obstará výpůjćitel na svě nákladý, není-li
v článku 6 této smlouvý uvedeno jinak. '

. Půjčitel má právo určit způsob přepravýr a způsob balení předmětů.

. výpůjčeně předmětý musí být doprovázený při přepravách odborným pracovníkem
výpůjčitele, který předměty osobně přebírá od půjčitełe a při ukončení výpůjčký půjčitelí
předává, není-li v článku E této smlouvv uvedeno jinak. Přesný termín a hodinu vrácení se
výpůjčitel zavazuje domluvit S půjěítelem ì" dni před předáním. ıIníýpůjěitel vrátí výpůjčené
předmětyı formou osobního předanív budově Ústředního depozitáře Terezín II íProkopa
Holěho TIS, Terezinj, nebude-li dohodnuto jinak.

. Při předání předmětů mezi půjčitelem a výpůjčítelem a při zpětněm převzetí předmětů
mezi výpůjěítelem a půjčítelem bude vvhotoven písemný záznam. Dojde-li se souhlasem
půjčitele k předání předmětů dalšímu výpůjčíteli, bude mu přítomen pověřený pracovník
půjčitele. Přitom bude sepsán protokol o předání předmětů, z něhož musi být zřejmě,
vjakěm stavu jsou před mětý předáváný a od kdýr za ně přebírá odpovědnost další
výpůjčítel.

. 'v' případě předem nevýjednaněho opoìdění při vrácení výpůjčky bude výpůjčítel povinen
zaplatit půjčiteli smluvní “ pokutu ve výši 1 'K1 z celkově pojistné cený vvpůjčených
předmětů za každý započatý den prodlení.

Článek 5
BEZPEČNOSTNÍ, KLIMATıcıtÉ n svĚTELNÉ ı='ooıvıíı\ıınr

. výpůjčitel je povinen zajistit po celou dobu výpůjčký ochranu výpůjčených předmětů,

jejich bezpečně uložení a při výstavení takovou formu instalace, která odpovídá
charakteru předmětů.

. Půjčitel má právo určit způsob instalace předmětů a výslat vodůvodněných případech
pověřené pracovníký k odbornému dohledu při instalaci předmětů na nákladýr
výpůjčítele.

. 'všechný prostorý, ve kterých budou vvpůjčene předměty umístěný, musí mít stabilní
klimatické podmínlo,Í v hodnotách: teplota 18±2 T, relativní vlhkost prostředí 5D±5 '346,
není-li v článku E těto smlouvv blíže speciřikováno.
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4. Vypů jčitel je povinen zajistit aby všechny prostory, kde budou předměty umístěny, byly 

zajištěny elektron ĺckým zabezpečovacím systémem nepřetržitou fyzickou ostrahou. 

Vypů jčené předměty musí být umístěny v uzamčených vitrínách. 

5. Předměty jejichž materiálem je papír nebo jiné organické a citlivé materiály (textil, 

akvarely, pastely, kresby, malovaná useň, fotografické materiály) nesmí být vystaveny 

působení denního světla. Hladina umělého světla nesmí překročit Soluxů, není-li 

- 	V článku 5 této smlou 	stanoveno jinak. Maximální intenzita osvětlení sbírkových 

předmětů  méně  citlivých vüči světlu by měla být v hodnotě  150 luxů, nesmí však 

překročit hodnotu 200 luxů. 

6. Vypů jčitel je povinen po celou dobu výpůjčky umožnit pověřeným pracovníkům půjčitele 

inspekci výpějčených předmětů, kontrolu bezpečnostních opatření, způsobu instalace 

kontrolu dodržování klimatických a světelných podmínek. 

Článek 6 

ZVLÁŠTNí UJEDNÁI'U 

1.. Vypů jčené předměty budou baleny půjčitelem a transportovány vypů jčitelem. 

2. Při vystavení či jakékoliv jiné prezentaci každého vypůjčeného předmětu včetně  jeho 

reprodukováni v publikacích a dalších tiskovinách musí být uvedena CESové 

inventarizační číslo a formulace, že se jedná o předmět ze sbirky Národního muzea. 

Příklad požadované citace: (Hlava Kelta, Sbírka Národního muzea, H1-11125). 

3. Vypů jčitel předá půjčiteli dva bezplatné výtisky všech tiskovin vydaných k výstavě, 
budou-li takové vydány, pro dokumentační účely na adresu: Mg. Alena Marešová, 

Vinohradská 1, no co Praha 1 do data 2$. 5. 2019. 

4. Nedodá-li vypů jčitel uvedeně  výtisky v termínu do 28. 5. 2019 nebo poruší smlouvu 

(např. užitím fotografie jiným způsobem či častéji, než je sjednáno), bude proti němu 

postupováno podle platných právních norem. 

5. Poruší-li objednatel smluvní ujednání poskytovatele nebo neuvede-li u reprodukce 

požadované označení předmětu, sjednává se smluvní pokuta 5.000,- Kč  za každé 

nepovolené užití reprodukce. 

6. Užití fotografií pro komerční publikace, pohlednice, plakáty a jiné formy reprodukování 

není dovoleno bez předchozího souhlasu pů jčitele a držitele autorských práv. V případě  
souhlasu podléhá užití zvláštnímu poplatku. Reprodukování fotografií v katalogu výstavy, 

jehož vydavatelem je vypůjčitel, není zpoplatněno reprodukčními poplatky. 

7. Specifikace klimatických podmínek: 

18-20 t, RV 45-55 % (papír a jiné citlivé materiály) 

8. Půjčitel uděluje vypů jčiteli jednorázový souhlas se zveřejněním v monografii/ katalogu 

průvodci k výstavě. 
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budou-li takové vydány, pro dokumentační účely na adresu: Mg. Alena Marešová, 

Vinohradská 1, no co Praha 1 do data 2$. 5. 2019. 

4. Nedodá-li vypů jčitel uvedeně  výtisky v termínu do 28. 5. 2019 nebo poruší smlouvu 

(např. užitím fotografie jiným způsobem či častéji, než je sjednáno), bude proti němu 

postupováno podle platných právních norem. 

5. Poruší-li objednatel smluvní ujednání poskytovatele nebo neuvede-li u reprodukce 

požadované označení předmětu, sjednává se smluvní pokuta 5.000,- Kč  za každé 

nepovolené užití reprodukce. 

6. Užití fotografií pro komerční publikace, pohlednice, plakáty a jiné formy reprodukování 

není dovoleno bez předchozího souhlasu pů jčitele a držitele autorských práv. V případě  
souhlasu podléhá užití zvláštnímu poplatku. Reprodukování fotografií v katalogu výstavy, 

jehož vydavatelem je vypůjčitel, není zpoplatněno reprodukčními poplatky. 

7. Specifikace klimatických podmínek: 

18-20 t, RV 45-55 % (papír a jiné citlivé materiály) 

8. Půjčitel uděluje vypů jčiteli jednorázový souhlas se zveřejněním v monografii/ katalogu 

průvodci k výstavě. 

-4',- 

vvpůjcitel je povinen zajistit, abv všechnv prostorv, kde budou předmětyr umístěnv, bvlv
zajištěnv elektronickým Zabezpečovacím systémem a nepřetržitou fvzickou ostrahou.
vvpůjěené předmětvr musí být umístěn'jır v uzaměemłch vitrínách.
Předmětv, jejichž materiálem je papír nebo jiné organické a citlivé n'ıateriálijır {texti|,-
akvareív, pastelv, kresbv, malované useň, fotografické materiálvj nesmi být vvstavenv
působení denního světla. Hladina umělého světla nesmí překročit 5Eiluxů, není-li
včlánkuíi této smlouvyr stanoveno jinak. Maximální intenzita osvětlení sbírkovvch
předmětů měně citlivých vůči Světlu bv měla být vhodnotě 15ü luxů, nesmí však
překročit hodnotu 200 qů.

. vvpüjčitel je povinen po celou dobu vvpůjěkv umožnit pověřeným pracovníkům půjčitele
inspekci vvpůjěenvch předmětů, kontrolu bezpečnostních opatření, způsobu instalace
a kontrolu dodržování klimatických a světelných podmínek.

článek s
vásTNi uJEoNár-ii

. "Inívpůjěené předmětv budou palen'jıI půjčitelerrı a transportovánv vvpůjěitelern.

. Při vvstavení či jakékoliv jiné prezentaci každého vvpůjčeného předmětu včetně jeho
reprodukova'rıí vpublikacích a dalších tiskovinách musí být uvedeno lílESové
inventarizační číslo a formulace, že se jedná opředmět ze sbirkv Národního muzea.
Příklad požadované citace: (Hlava Kelta, Sbírka Národního muzea, H1-111251.
vvpůjcitel předá půjčiteli dva bezplatné výtiskv všech tiskovin vvdanvch kvvstavě,
budou-li takové vydánv, pro dokumentační účelv na adresu: Mgı'ľ'ı.. Jelena Marešová,
v'ir'ıohradská l, 11ti üü Praha l do data 23. 5. Eüliši.

Nedodá-Ii vvpůjıˇcitel uvedené v'jı'tisk'jır vtermínu do 28, 5. 211119 nebo poruši smlouvu
(např. užitím fotografie jiným způsobem či častěji, než je sjednáno), bude proti němu
postupováno podle platnvch právních norem.
Poruší-Ii objednatel smluvní ujednání poskytovatele nebo neuvede-íi u reprodukce
požadované označení předmětu, sjednává se smluvní pokuta 5.ü[iü,- Kč za každé
nepovolené užití reprodukce.
Užití fotografií pro komerční publikace, pohlednice, plakáty.r a jiné form'jnr reprodu kování
není dovoleno bez předchozího Souhlasu půjčitele a držitele autorských práv. 'v' případě
souhlasu podléhá užití zvláštnímu poplatku. Reprodu kování fotografií v katalogu výstavv,
jehož vvdavatelem je vvpùjčitel, není zpoplatněno reprodukčními poplatkv.
Specifikace klimatických podmínek:
I t :LB-EI] 11WE, Rlv" 45-55 2% [papír a jiné citlivé materiály)
Půjčitel uděluje vvpůjčiteli jednorázovýr souhlas se zveřejněním vmonografiif katalogu
a průvodci k výstavě.
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článek 7 

ZÁVĚREČNA USTANOVEI'U 

1. lato smlouva je vyhotovena ve třech stejnopisech s platností orginá[u z nichž po 

podpisu oběma smluvními stranami náleží dva stejnopisy pů jčiteli a jeden vypůjčiteli. 

2. Není-li touto smlouvou stanoveno jinak ř ídl se práva a povinnosti smluvních stran 

- příslušnými ustanoveními občanského zákoníku. 

3. Smlouvu je možno měnit či doplňovat pouze písemnými dodatky podepsanými oběma 

smluvními stranami. 

4. V případě  nedodržení podmínek stanovených v táto smlouvě  je «pů jčitel povinen 

předměty vrátit na svůj náklad ještě  před uplynutím sjednané výpů jční lMty. 

5, Smlouva nabWá platnosti a účinnosti dnem podpisu oběma smluvními stranami. 

V Praze dne 	 V Novém Jičíně  dne 'J í 2flj5  

 

Mgr. Marek Junek, Ph.D., ředitel 
Historickěho muzea 

PhDr. Sylva Dvořáčková ředitelka 
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čıánek v
ZÁvĚREčNÄ uSTANovENÍ

1. Tato Smlouva je vvhotovena ve třech Stejnopisech Splatnosti originálu, :nichž po _
podpisu oběma Smiuvnírni Stranami náleží dva Stejnopisv půjčiteli a jeden vvpůjčiteli.

2. Není-li touto smlouvou Stanoveno jinak. řidi Se práva a povinností Smluvních Stran
příslušnými uStánoveními Občanského zákoníku.

3. Smlouvu je možno měnit či doplňovat pouze písemnvmi dodatkv podepfiánvmi Oběma
Smluvnímí Stranarn'ı.

4. 'v'přı'padě nedodnˇení podmínek Stánoveniı'ch vtćto Smlouvě je vvpůjčitel povinen
předmëtv vrátit na Svůj náklad ještě před uplvnutím Sjednarıe výpůjční IhL'ıtv.

5. Smlouva nábvvá plátnoäti a účinnosti dnem podpisu oběma Smluvními Stránami.

'v' Praze dne i, v' Novém Jičíně dne .eff f . „ga/7ý
.leží ďpf _

_ _-
Mgr. Marek Junek, PhD., ředitel PhDr. Svlvá Dvořáčková, řšitelká

Historického muzea
.- ıı
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záznam o předáni, kontrole stavu a převzetí předmětů  podle smlouvy O Uýpůj Č. 180732 

4/Předání rďedrnětů  půjčitdem vypůjatdi 

Odborný pracovník půjatele předává dnešního dne odpovědnému odbornému pracovníkovi 

vypůjčitele sbírkové předměty specifikovaně  V seznamu vypůjčených předmětů  pod položkami 1-8, 

jež je souč sti této smlouvy s uvedením stavu jednotlivých předmětů  či jejich částí. 

Odborný pracovník vypůjčitele přebírá dnešního dne sbírkové předměty specifikované v seznamu 

vypüjčených předmětů  pod položkami 1-8 a potvrzuje, že 5kutečný stav přebíraných předmětü 

odpovid údajům ojejich stavu, uvedeným seznamu předmětů, případně  uplatňuje toto zpřesnění: 

Předal: 	 Podpis: 

Převzal: 	 Podpis: 

Datum: 	 Místo; 

8/ Kontrola předmětů  v průběhu trvání výpůjčky 

Odborný pracovník půjčitele a odborný pracovník vypůjčitele provedli dnešního dne společně  

kontrolu stavu sbírkových předmětů  uvedených V seznamu vypůjčených předmětů  pod položkami 1-8 

konstatují, že stav předmětů  je nezměněn, případně  odborný pracovnik půjčitele uplatňuje tyto 

výhrady; 	
W 3 iJf 	lÁCI 

Precovnik půjčĺtele: 	 Podpis: 

Pracovník vypůjčitele: 	 Podpis: 

Datum: 	 Místa: 

C, Převzet! předmětů  půjčitelem od vypůjČlIele 

Odpovědný odborný pracovník vypůjčĺtole vrací dnešního dne odbornému pracovníkovi půjčitele 

sbírkové předměty specil9kované v seznamu vypůjčených předmětů  pod položkami 1-8, odborný 

pracovník půjčitele tyto předměty přebírá a potvrzuje, že stav předmětů  odpovidé předchozím 

záznamům o stavu jednotlivých předmětů, případně  uplatňuje tyto výhrady: 

Předal: 	 Podpis: 

Přcvzal: 	 Podpis: 

Datum: 	 Místo; 
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Záznam o předání, kontrole stavu a převıetí předmětů podle smlouvy'I o virpůjřoe E. ISDTBI

à; Předání předmětů půjčitelem vvp ůjč'ıtełì
Odborný pracovník půjčítele předává dnešního dne odpovědnému odhorněmu pracovníkovi
vvpůjčitele sbírkové předmětv .specifikované v seznamu vvpůjčenýoh předmětů pod položkami 1-8,
jež je Součástí teto smlouvv, s uvedením stavu jednotlivých předmětů či jejich částí.
Odborní' pracovník vvpůj'čiíťele přebírá dnešního dne sbírkové předmětv specííikovanë vseznamu
vvpůjčenvch předmětů pod položkamí 1-8 a potvrzuje, že skuteční' stav přebíranvch předmětů
odpovídá údajům ojejich stavu, uvedenvm sesnamu předmětů, případně uplatňuje toto zpřesnění:

Předal: Podpis:

Převzal: Podpis:

Datum: Místo:

B! Kontrola předmětů v průběhu trvání vůpůjEkv
Odborný pracovník půjčitele a odborný pracovník vvpůjčitele provedli dnešního dno společně
kontrolu stavu shirkovijrch předmětů uvedených v Seznamu vvpůjčenírch předmětů pod položkamš 1-8
a konstatují, že stav předmětů je nezměněn, případně odborní' pracovník půjčìtele upiatřiuje tvto
vvhradv: _. __ _ v __ _ _Ĺ

í'r'nUůsí-Jrvů ivíăn._:_.-'-;í-kvfl
mi“ JJ “
"Ĺ 'I '/`I.'|..\I .

Praoovnik půjčiteíe: Podpis:

Pracovník vvpůjčitele: Podpis:

Datum: Místo:

C! Převzetí předmětů půjčitelem od vvpůjčitele
Odpuvědnír odbornýr pracovník vvpůjčitele vrací dnešního dne odbornému pracovníkovi půjčitele
sbírkové předmětv specifikovanıë vseznamu vvpůjčenvch předmětů pod položkami 1-8, odborný
pracovník půjčitele tvto předměty.r přebírá a potvrzuje, že stav předmětů odpovídá předchozím
táznamům o stavu jednotlivých předmětů, případně uplatňuje tvto vvhradv:

Před'al: Podpis:

Převzal: Podpis:

Datum: Místo:

_ůfi'-



Seznam w$jčených předmětů  smlotwy Ó výpůjčce č. 18D732 

Por. 

cislo 

lnventárni 

cislo 

- 
Nazev a popis predmetu 

Pojistná 

hodnota 

KČ  

Stav 

předmetu 
Obrazek 

1 

2 

3  

4 

5 

6  

J 

8 

Celkem vypůjčených př  drnětů: 

Celková pojistná hodnota: 73750 Kč  
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Seznam vypůjčených předmětů Smlouvy n výpůjčce č. IEEIIHZ

Název a popis předmětu
Phjıflná
hodnota

Kč

Stav
předmětu Obrázek

Poř. Inventární
číslo čísle

_1
2
3
4
5
5
?

_ 8

Celkem vypůjčených předmětů: B
Celková pojľstná hfldneta: BHD Kč
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